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Protection class 1: the fitting must be earthed.

Beschermklasse 1, het armatuur moet geaard worden.

Classe de sécurité 1, I'armature doit &tre mise a la terre.
Schutzklasse 1, die Armatur muss geerdet werden.
Beskyttelsesklasse 1:armaturet mé jordes.

Skyddsklass 1, armaturen maste jordas.

Beskyttelsesklasse 1, armaturet skal have jordforbindelse.
Suojausluokka 1, valaisin pitdd maadoittaa.

Klasa zabezpieczenia 1: urzadzenie musi byc uziemione.

Knacc 3awmtel 1: apmMaTypa A0/mkHa 6biTh 3a3eMneHa.

3awmra oT Knac 1: 0CBETUTENIHOTO TS0 TPsiGBa Aa € 3a3eMeHO.
1. védelmi osztaly: a szerelvény foldelheto.

Clas& 1 de protecbie: corpul de iluminat trebuie impamantat.
Trieda ochrany 1: zariadenie musi byt uzemnené.

Klasa zastite 1: svjetiljka mora biti uzemljeno.

TFida ochrany 1: zafizeni musi byt uzemnéno.

Zaseitni razred 1: nosilec senzorja je potrebno ozemljiti.

Classe di protezione 1, la lampada deve avere la messa a terra.
Classe 1 de protecgdo: a ferragem de conexdo deve ser ligada a terra.
Proteccion de Clase 1: el montaje debe estar conectado a tierra.

MpooTaTeuTiko YuaAi 1: n epappoyn npénel va yelwbei.

Emniyet tird 1: Tertibat topraklanmalydyr.

B0

Any broken safety glass must be replaced immediately.
Veiligheidsglas onmiddellijk vervangen bij breuk.

Remplacer immédiatement le verre de sécurité en cas de bris.
Sicherheitsglas bei Bruch unmittelbar ersetzen.

Knust sikkerhetsglass ma erstattes umiddelbart.

Byt omedelbart ut skyddsglaset om det g8r sénder.
Sikkerhedsglas skal gjeblikkeligt udskiftes efter brud.

Rikkoutunut suojalasi on vaihdettava heti.

Jezeli szklo bezodpryskowe urzadzenia zostalo rozbite, nalezy je
natychmiast wymienic.

Pa36utble cTekna 6e30nacHOCT HEO6XOANMO HEMEANIEHHO 3aMeHUTb.

BCsiko cUyMeHo NpeanasHo CTbK/Oo TPsibBa a Ce CMeHU BeAHara.
Minden térott biztonsagi liveget azonnal ki kell cserélni.

Orice geam de protecbie spart trebuie inlocuit imediat.
Prasknuté bezpe&nostné sklo musi byt okamzite vymenené.
Razbijeno zastitno staklo mora biti odmah zamijenjeno novim.
Prasklé bezpecnostni sklo musi byt okamzité vyménéno.
Razbito zaseéitno steklo morate takoj zamenjati.

Sostituire subito il vetro di sicurezza se & rotto.

Qualquer vidro de protecgdo quebrado deve ser substituido
imediatamente.

Cualquier cristal de seguridad roto debe sustituirse
inmediatamente.

TuxOVv onacpéva NpooTaTeuTika yuaAid Ba npénel va
avTikabioTavtar aueoa.

Guvenlik camlaryndan herhangi birisi kyryldydy takdirde mutlaka
acilen yenilenmelidir.

P44

The fixture is splash-proof.

(ND Het armatuur is spatwaterdicht.

(P L'armature est étanche aux projections d'eau.
(@) Die Armatur ist spritzwasserdicht.

(N Armaturet er beskyttet mot sprut.
@ Armaturen ar tat mot stankvatten.

Armaturet er staenktaet.

@IV Valaisin on roiskevedenpitéva.

Urzadzenie jest bryzgoszczelne.

OcBeTuTeNbHas apMaTypa ABNAETCA 6Pbi3ro3alMiLeHHOM.

OCBETUTENIHOTO TANO € YCTOMUMBO Ha HAMOKPsIHE.

(D A szerelvény fréccsenésalls.
Corpul de iluminat este rezistent la stropire.
(8K Zariadenie je chranené proti postriekaniu.

Svjetiljka je zastiaeena protiv Strcanja vode.
(2> Zafizeni je chranéno proti postfiku.

Nosilec je odporen proti curkom.

(1 La lampada & protetta contro gli spruzzi d'acqua.

(P A ferragem de conexdo é a prova de salpicos.

CED El montaje estd protegido contra salpicaduras.
H epapuoyn eival adiappoxn ota niTaiAiopara.
Tertibat sygramalara karby dayanyklydyr.
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smartwares
Europe

NL:

088 5940501 Lokaal tarief

BE:
BE:

078 481094(NL) Lokaal tarief
078 481540(FR) Tarif local

Jules Verneweg 87
5015 BH Tilburg
The Netherlands

El

FR : 0825 560 650 18ct/min

D

m

: +49 (0) 1805 010762

14Ct/Min. dt. Festnetz,
Mobil max. 42Ct./Min

service.smartwares.eu

UK:

+44 (0) 345 230 1231

ES:

+34 938427589
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B smartwares

INDOOR AND
OUTDOOR

20

2x WATT

3000

LUMEN

CABLE LENGTH
300CM

ADJUSTABLE HEIGHT
(113 -max 175 cm)

LED floodlight on tripod

EN LED floodlight on tripod NL LED floodlight op statief DE LED-Flutlicht auf Stativ
FR Projecteur LED sur trépied IT Proiettore a LED su treppiedi
PL Reflektor LED na statywie SK LED reflektorska lu¢ na stativu SP Foco LED en tripode
TR Ayakli (Tripod) LED projektor SV LED-stralkastare pa stativ

10.048.18 | CLT-S40-Y




smartwares cir-sao-y

This luminaire
contains built-in
LED lamps.

>3

omr

3

The lamps cannot be changed
in the luminaire

874/2012 m

smartwares cir-sao-y

Diese Leuchte enthalt
eingebaute
LED-Lampen.

POWER

WATTAGE
LUMINOUS FLUX
COLOUR TEMPERATURE
RA

PROTECTION CLASS
LIFETIME

ENERGY CLASS
DIMMABLE
BEAMANGLE
SWITCHING CYCLES
CABLE SPECS

ADJUSTABLE HEIGHT

10.048.18
CLT-S40-Y

220-240V~50/60HZ
2x20W

2x 1500 lumen
+6500 K

>70

P44

25.000h

A+

NO

120 degrees
15.000 x

300 cm x HO5RN-F
3X1Tmm2

113 -max 175 cm

Die Lampen kénnen in der
Leuchte nicht ausgetauscht
werden.

874/2012 m

10.048.18 | CLT-S40-Y

113 -max 175 cm

max 78 cm




